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Discours prononcé 

Monsieur le Président, 
Excellences, 
Mesdames et Messieurs les délégués,  
Chères et chers collègues, chères et chers amis, 

Après 20 ans et deux longues semaines, nous sommes entrés dans l’histoire aujourd’hui et 
sommes fiers d’accueillir le vingt-huitième traité de l’OMPI, le Traité de Riyad sur le droit des 
dessins et modèles. 

Pour la deuxième fois cette année, la communauté de l’OMPI s’est réunie avec succès pour 
établir de nouvelles normes internationales en matière de propriété intellectuelle, cette fois pour 
permettre aux concepteurs et aux créateurs du monde entier de protéger et de commercialiser 
leurs dessins et modèles à l’échelle mondiale selon un cadre plus prévisible, simplifié et à 
moindre coût. 

Nous y sommes parvenus malgré les défis et les difficultés – certains prévus, d’autres moins.  Je 
dois admettre qu’à un moment des négociations, je me suis demandé si les délégués 
n’appréciaient pas la nourriture, l’éclat du Centre international de conférences et l’incroyable 
hospitalité saoudienne à un point tel qu’ils ne voulaient plus partir!  Mais nous voici aujourd’hui 
face à ce succès. 

Et à bien y penser, le processus de négociation, parfois simple, parfois complexe, a permis à la 
communauté de l’OMPI de se pencher réellement sur un sujet qui n’a pas souvent été au centre 
des activités de l’Organisation – celui des dessins et modèles, des créateurs et de leur don pour 
l’utilisation de la couleur, de la forme, de la beauté et de l’esthétique afin de ravir nos sens, 
d’enrichir nos vies, de promouvoir notre patrimoine et de transformer notre culture.  Aujourd’hui, 
c’est ensemble que nous les honorons. 

Mais nous ne l’avons pas fait uniquement pour les créateurs, il s’agit également d’une victoire 
pour le multilatéralisme.  En mai, les États membres de l’OMPI se sont réunis pour adopter par 
consensus le Traité de l’OMPI sur la propriété intellectuelle, les ressources génétiques et les 
savoirs traditionnels associés.  Six mois plus tard, les États membres de l’OMPI se sont à 
nouveau réunis pour conclure le Traité de Riyad sur le droit des dessins et modèles.  L’OMPI a 
prouvé que le multilatéralisme restait la formule la plus puissante pour rassembler la communauté 
mondiale et rendre le monde meilleur. 

*** 

Les célébrations d’aujourd’hui sont le résultat d’un partenariat, d’une collaboration, d’une 
détermination et d’un travail acharné pendant deux décennies. 
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Permettez-moi tout d’abord de remercier toutes les délégations, y compris celles qui ont participé 
aux discussions et aux négociations dès le départ, dont beaucoup ne sont pas présentes dans 
cette salle aujourd’hui.  Je dois également remercier le Pérou d’avoir accueilli à Paracas les 
réunions intersessions cette année, une étape importante qui nous a permis de mieux 
comprendre les différentes positions. 

Mais la dernière étape est la plus difficile, et c’est pourquoi je remercie les présidents des 
commissions principales I et II – Sergio et Christian – pour leur incroyable contribution.  Ce que 
nous avons sous les yeux n’aurait pas été possible sans votre sincérité, vos compétences, votre 
patience, votre ténacité et votre énergie, et vous voir à l’œuvre a été une véritable source 
d’inspiration.  Je pense que vous méritez une salve d’applaudissements de notre part à toutes et 
à tous. 

Je tiens aussi à remercier les membres du Comité directeur, du Comité de rédaction, du Comité 
de vérification des pouvoirs et tous les vice-présidents pour leurs efforts sans relâche au cours de 
ces deux dernières semaines. 

Je m’en voudrais de ne pas remercier les coordonnateurs de groupe, qui ont eu la tâche 
extrêmement difficile non seulement de guider leur groupe, mais aussi de porter le lourd fardeau 
posé par l’intensité des négociations.  Je sais qu’aucun d’entre vous n’aura envie d’entendre 
sonner un réveil avant longtemps, mais je vous remercie toutes et tous pour les efforts que vous 
avez déployés au cours des nombreux mois qui nous ont menés à cette réussite. 

Permettez-moi également de prendre le temps de remercier mes collègues. 

Je dois commencer par l’équipe qui a patiemment suivi ces négociations, non pas pendant 
deux semaines, mais pendant près de deux décennies, la vice-directrice générale, Wang Binying, 
et le directeur principal, Marcus Hoepperger.  Binying a été une oasis de calme et de sérénité 
dans l’agitation des négociations, et Marcus a non seulement été le principal expert de l’OMPI sur 
les questions de fond, mais aussi un véritable baromètre pour moi, puisqu’il me suffisait 
d’observer son visage pour connaître l’état d’avancement des négociations.  Binying et Marcus, 
vous et vos équipes avez parcouru le chemin le plus long et le plus difficile, et c’est pour vous que 
la victoire est la plus douce aujourd’hui. 

Dans chaque conférence diplomatique, les aspects juridiques et procéduraux prennent une 
importance particulière et, comme en mai, notre conseillère juridique, Anna Morawiec Mansfield, 
était au cœur de ce travail, avec la méticulosité, la rigueur et le professionnalisme qui la 
caractérisent, ainsi qu’une consommation de caféine étonnamment élevée.  Je remercie 
également l’équipe du Bureau de la conseillère juridique qui était là pour gérer toutes les 
exigences juridiques et documentaires complexes inhérentes à notre tâche, la plupart du temps 
en coulisses. 

Je tiens également à remercier notre sous-directeur général Andy Staines qui, en tant que co-
président du comité directeur ayant préparé la conférence diplomatique a, avec Sami Alsodais, 
directeur général adjoint de l’Autorité saoudienne de la propriété intellectuelle, passé de 
nombreux mois à diriger l’équipe affectée aux préparatifs. 

Je dois également mentionner tout particulièrement les très nombreux autres membres de mon 
Secrétariat, présents dans cette salle ou travaillant discrètement en coulisses, y compris celles et 
ceux qui ont soutenu cette conférence depuis le siège de l’OMPI à Genève. 
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Quelque part dans l’ombre, les collègues de la Division des relations diplomatiques et des 
assemblées ont joué un rôle essentiel dans l’organisation et le bon déroulement de nos 
délibérations.  En étroite collaboration avec l’Autorité saoudienne de la propriété intellectuelle, ils 
ont veillé à ce que tout soit fait pour que l’ensemble des délégués aient la meilleure expérience 
possible. 

Je suis également très reconnaissant à notre Section de l’information et des médias, à nos 
extraordinaires spécialistes de l’audiovisuel et de l’informatique, à nos collègues de l’interprétation 
et de la traduction, qui ont excellé dans des délais très serrés et pendant de très longues heures, 
ainsi qu’à tout le personnel de sécurité, de l’imprimerie, ainsi que des services de restauration et 
de nettoyage, qui a travaillé sans relâche pour nous soutenir.  Applaudissons-les toutes et tous. 

Je réserve mes derniers mots de remerciement, les plus importants, à notre président, 
M. Abdul Aziz Al Swailem, à l’incroyable équipe de l’Autorité saoudienne de la propriété 
intellectuelle et, représentant le Gouvernement du Royaume, à M. l’Ambassadeur Abdul Mohsen. 

Au Gouvernement du pays hôte et à M. l’Ambassadeur Abdul Mohsen – avec ce Traité de Riyad 
sur le droit des dessins et modèles, le premier traité de propriété intellectuelle à porter le nom 
d’une capitale de la région, le Royaume a fait part de son intention de jouer un rôle essentiel dans 
le développement de l’écosystème international de la propriété intellectuelle et a souligné que les 
moteurs de la propriété intellectuelle avaient une dimension de plus en plus mondiale. 

À notre cher président, mon cher ami, votre direction, votre authenticité et votre dévouement ont 
été déterminants pour notre succès.  Vous avez exigé beaucoup de nous toutes et tous, vos 
délais étaient impossibles à tenir, mais vous les proposiez toujours avec le sourire et d’une voix 
douce qui masquait une véritable force de caractère.  Présider une négociation multilatérale est 
une tâche ardue, et mon équipe et moi-même avons été honorés de vous accompagner, vous et 
votre équipe, pour assumer cette lourde responsabilité. 

Enfin, à nos collègues de l’Autorité saoudienne de la propriété intellectuelle, vous avez touché 
nos cœurs par votre talent, votre hospitalité, votre générosité, votre sincérité et votre convivialité.  
Vous aviez toujours le sourire.  Nous étions des étrangers à notre arrivée et nous repartons en 
amis.  Félicitations à vous toutes et tous, c’est votre moment, vous le méritez pleinement.  
Applaudissons l’ensemble des membres de l’Autorité saoudienne de la propriété intellectuelle. 

*** 

Pour finir, laissons cette conférence nous guider vers un monde où l’innovation ne connaît pas de 
frontières, où la créativité est florissante et où la propriété intellectuelle est une force au service 
du bien. 

Ensemble, nous sommes aujourd’hui entrés dans l’histoire.  Ensemble, nous continuerons sur ce 
chemin pour le bien des innovateurs et des créateurs du monde entier. 

Je vous remercie. 


